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IPOCTOPOBI TA ACIIERTYAJIBHI 3HAYEHHA JIC€CJIIB PYXY
Y ®PAHIIY3bBKIU MOBI

AHotanig. CTaTTi0O NMPHUCBIYCHO KOMIUIEKCHOMY JOCIi-
JUKCHHIO MeXaHi3MiB TpaHc(hopmallii MpOoCTOPOBUX 3HA-
4yeHb (PaHIy3bKHUX JIECTIB PyXy B acleKTyalibHi, MOJajbHi
Ta KOIYJISATUBHI Kareropii. AKTyajbHICTh POOOTH 3yMOBIICHA
HEOOXIIHICTIO aHami3y KOrHiTUBHOT Marpuili «Illmsx — lis»,
Jie CIOPUIHATTS TPOCTOPY CTPYKTYPY€ CKIAAHIII TOHATTS
yacy Ta xapakrtepy nepe0iry nii. JlocnmimpkeHO BUCOKHN CTy-
miHb a0cTpakiii GpaHIly3bKUX TIECTIB PyXY, IO TO3BOJISE M
(DYHKIIIOHYBATH SIK HAMIBIOIIOMIXHI TpaMaTU4Hi 1HIUKATOPH
(a3 nii. Y Mexax KOrHITHBHO-CEMaHTHYHOTO TTiIXO/TY POCTE-
JKEHO IUISAX FpaMaTHKaIi3allil JISKCeM, 1110 3a0e3MeuyTh KOH-
LENTYyai3alio JUHAMIYHUX TPOIIECIB MUCIICHHS.

Y po0oTi MpOBENEHO CEMAaHTHUKO-CHHTAKCHYHUI aHaji3
(ha3oBHX 3HAYCHB MPOCIEKIIT Ta iHIenTHBHOCTI (aller, partir),
Pe3yJIbTaTUBHOCTI (arriver, venir) Ta JypaTHBHOCTI (rester).
OxpeMy yBary MpUIiJICHO TPOLECY JAeCeMaHTHU3allli — BTpari
JIECTIOBOM TIEPBHHHOTO 3HAYCHHS (Di3MYHOTO MepeMillieHHS
Ta HaOyTTIO aOCTpakTHOro 3HaueHHs (aszu. BussieHo, 110
aCTeKTyasbHI KOHCTPYKIIT Y4acTO MarTh MOJAJIbHO-OLIHHHMA
MOTEHIIIAT: 30KpeMa, MPOaHaIi30BaHO «CKaHIAIbHUI e(eKT»
KOHCTpyKIii aller jusqu’a sik ZOCATHEHHS CY0’ €KTHBHOI MEXi
OYIKYBAaHOTO Ta ETHYHY OI[IHKY Yy BEpTHKaJbHIH MeTadopi
descendre.

JlocikeHo poib JECTIB PyXy SIK JI€CHiB-3B 30K, IO
JIOZIAF0TH OMKCY CTaHy JWHAMIYHOTO KOMIOHEeHTa. MeTtadopa
«majiHHD) (tomber) MapKye panToBy 3MiHY CTaHy, TOI SIK CTa-
THKa (rester) BKa3ye Ha WOTO 4acoBy CTaOUIbHICTH. Y MOpIiB-
HSUTBHOMY aCIeKTi BCTaHOBJICHO, 10 (PpaHIly3bKa MOBA TSXKI€
O aHATITHYHUX KOHCTPYKIIH Ta KOPEHEBOTO BHPAXKECHHS
ACTIEKTY, TOMl SIK YKpaiHChKa MOJEIb CIIMPAETHCS MEPEBaKHO
Ha TpedikcanpHuii crocid. OKpecIeHo MepCneKTUBU MOAab-
IIMX PO3BIZIOK y c(epi MOPIBHSIBHOI JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTII.
Pesynprartu migTBEpAKYIOTH IEPBUHHICTE IIPOCTOPOBOTO OC-
BiTy sIK 0a3uCy JJIsl CTPYKTYPYBaHHS 4aCOBHX 1 SKICHUX T1apa-
METPIB JIFOIICHKOTO JIOCBITY.

KurouoBi ciioBa: miecinoBa pyxy (verbes de mouvement),
acriekTyasbHicTh  (aspectualité), mTpocTOpoBa CeMaHTHKA
(sémantique spatiale), ¢asu nii (phases de 1’action): mpo-
CHEKIIisl, IHIENTUBHICTh, JypaTUBHICTh, TEPMIHATUBHICTb,
rpamarukanmizaiis  (grammaticalisation), JaecemMaHTH3alis
(désemanticisation), aHamiTH4HI KOHCTpyKIii (périphrases
verbales), KOTHITHBHA MAaTpHIls, MOJAILHO-OLIHHUNA TTOTEH-

mian, meradopa UUIXy, (paHily3pka MOBa, KOHTPAaCTHBHA
JIHTBICTHKA.

IloctanoBka npoduaemu y 3araibHOMY BUIUISIAI T ii 3B’ 130K
3 BAKJIMBHMH HAYKOBHMH UM NPAKTHYHAMH 32BIAHHAMH.

[IpoGnema B3aemopii MOBH, MHCIIEHHS Ta TIPOCTOPY € OHIE0
3 [EHTPANbHIX Y CYYacHill KOTHITMBHIN NiHTBicTHi. CIpHAHATTS
TPOCTOPOBHX 00PA3iB € MEPBUHHMM CTOCOBHO CKJIAIHILIMX MEH-
TalbHAX Tpomeci. JIoaWHA CXWIbHA CTPYKTYpYBAaTH a0CTPAKTHI
TIOHATTA, TaKi K Yac, eMONiiHI cTaHu a0 IHTEeNeKTyalbHa Tisib-
HICTb, 4epe3 MPH3MY IIPOCTOPOBOI OpieHTAIil.

AKTYyanbHICTh JIAHOTO JIOCTIKEHHS 3yMOBJIEHA HEOOXifHi-
CTIO TIHOOKOTO AHANI3Y TOTO, SIK KATEropis acNeKTHOCTI (Xapak-
Tepy mnepeliry Ail B yaci) crmpaerbcs Ha 0a3oBi MOJENi PyXy.
Y (panity3pkiii MOBi i€CIOBa PYXY BONOJIFOTH BHCOKAM CTyTIEHEM
abcTpakuii, o 103BoJIS€ IM BUCTYIATH HE JHIIE 33C000M I03Ha-
YeHHS (I3HYHOTO MEpEeMillleHHs, a # CKIaJHUMU TPaMaTHYHHMK
inmKaropamu (a3 1ii. O6’eKTOM TOCTIKEHHS € CEMAHTIIHA €BO-
TOIist (PpAHILY3bKUX JIECTIB PyXY, @ IPEIMETOM — MEXaHI3MHU TPaH-
copMartii mpoCTOPOBUX 3HAYEHD Y ACTIEKTYAIIbHI.

JUnst JOCATHEHHS IOCTaBIIeHOi METH Ta 3a0e3eueHHs HayKoBO
JOCTOBIPHOCTI Pe3yNbTaTiB 0y10 BUKOPHCTAHO KOMILIEKC METOJIB
TaKUX AK KOMIOHEHTHHH aHalNi3: JUIS BUSBJIEHHS €IEMEHTApHHX
YACTOK 3HAYEHHS (CEM) Y CTPYKTYpi II€CHIB PYXY; KOHTEKCTyalb-
HO-iHTEepIpeTaliifHui METON: aHali3 GYHKIIOHYBAHHS Ji€CIIBHUAX
KOHCTPYKI[IH Y XyIOXHIX TekcTax (Ha mpukmanax tBopiB C. 1e
bosyap, II. Moniaso Ta iH.); TUCTPUOYTHBHMIT aHANI3: BUBYCHHS
OTOYEHH JIECTTIB (CTIOMyTyBAHICTh 3 IH(IHITHBAMI Ta IPHIMEHHH-
KaMH); KOMITapaTHBHUIT METOXL: 3iCTABNEHHS 3 YKPA{HCHKOK MOBOIO
IUTS T IKPECIIeHHS THTIONOTTYHIX 0COOMMBOCTEH (hpaHITy3bKOi CHc-
TeMH (HampUKIaj, KOPiHHMIA CrOCi0 BUpaKEHHS HAMPAMKY TIPOTH
TpeiKCaIBHOTO).

ACTIEKTYAITbHICTb 5K CHCTEMA OXOILTIOE ITMPOKHH CTIEKTp 3ac0-
0iB: BiT MOP(ONOTIYHKX JI0 NEKCHKO-CUHTAKCHYHKX. Y HAyKOBii
IyMIi opMyBaHHS MOJIEN ACMEKTYaTbHOCTI 0a3y€ThCs HA CHHTE3I
JOCSTHEHb Pi3HUX KL

AHaui3 ocTaHHIX Joc/TiTkeHb i myOdikauiil 3 ganoi Temu.
CrBopeHHs TMHAMIYHO] 0araToIIIaHOBOT MOJIENI KaTeropii acrmek-
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TYalbHOCTI CTA0 MOAITHBUM 3aB/ISKH TBOPYOMY CHHTE30B1 acrek-
TONMOTTYHUX 37100yTKIB MOMEPEHNKIB — 1 BITUM3HAHKX, 1 3apy0ixk-
HUX: 1) JHTBO-yKpaiHiCTHYHOT Tpajyilii BUBYEHHS BHJY TMEpUIOl
nonoBuHH XX CT., 30KpemMa yTBEpIKEeHHs Teopii BUAy B rpama-
ikax €. K. Tumuenxa, C. I, Cmams-Cromskoro Ta ®. [apTepa,
B. 1. Cimosuua, 1. ®. 3anosnoro, migrpynts sxux — “I'pamarnka”
M. Cmotpurbkoro (Ha aymky B. B. Himuyka, came M. CmoTpuip-
KU 3aM0YaTKyBaB DO3YMiHHS HE TUTbKH TPaMaTHIHOrO BHIY
B CJIOB’SHCBKIH TpaMaTiyHiil cucteMi, a i Xapaktepy Jii), mpari
0. O. Iore6ni, K. II. Muxansuyka i iH.; 2) acneKTONOri4HOr0
0poOKy YKpaiHchkoi hopManbHO-TpaMaTHIHOi TyMKH CEpEMHA
XX cr, HaiibiTbI BAroMo TpPEACTABNEHOTO B JOCTITKEHHSX
B. M. PycaniBcbkoro; 3) 3100yTKiB ykpaiHChKol dyHKIIOHATb-
HO-KaTeropiifHoi rpaMatiky (i 3araibHOTEOPETHYHHX, 1 B LAPHHI
JIECTIBHOTO BUAY), pempe3enToBanuX y podotax I. P. Buxopanuy,
A. I1. I'prmenka, K. I. Toponencokoi, A. I1. 3aruitka, M. B. Mip-
yenka, C. O. Coxomnosoi, O. I. boryaps i iH.; 4) TiHrBICTHYHOT KOH-
uerii acnextyanbhux kiacis 10, C. Macnosa ta minrBodinocod-
ChKoi Teopii AiecniBHEX Knaci 3. Benanepa; 5) 1BOKOMIIOHEHTHOT
Teopii Buy, npencrasneHoi B mpaisix B. bpos, M. ['ipo-Bebep,
A. A. Baniznsk, b. Kompi, @. Jlemanna, X. P. Menira, O. B. Ilany-
yeoi, A. [ [Tasenbchkoi, I. Pymnena, C. I TareBocoa it iH.);
6) 3aranbHOHAYKOBOI TeOpii B3aeMOMil CHCTEMH I CepeoBHIIA
Ta 1i JiHrBiCTHYHOI iHTepmperallil; 7) Teopii YHKIIOHATBHO-CE-
MAHTHYHHX TOTiB 3araloM Ta TONS ACHEeKTyalbHOCTI 30KpeMa,
pOSBI/IHyTOI B pawsix O. B. borpapka, M. O. Llensikina Ta mpen-
CTAaBHHKIB IIKOMH q)yHKIIIOHaJ'H)HOl TpaMaTHKH; 8) aCTIeKTyalbHO
opienToBaHUX Knacudikaniil riecniBrux npeaukatis (T. B. Bynuri-
Hoi, 0. M. Cenisepcrosoi, O. /1. LLImensoBa i in.); 9) Tpamuuiinux
Teopiit mons, 30kpeMa Teopii rpamaruunoro mons B. I AmmoHi,
3 HETpaJMIIHHIMH, 30KpeMa 3 TEOPI€lo TOMs Bi3yadbHOTO CTIpHii-
uatTa P. Apareiima. [1, ¢.6]

Hespaxatoun Ha rpyHTOBHI Po3poOKu, MeXaHi3Mu TpaHcqop-
Matlii i3HIHOT0 BEKTOpa PyXy Y 4acoBy MEPCIIEKTUBY Ta MOJAIb-
HO-OLIHHMIA MOTEHIIAN KOHKPETHHX ()PaHILy3bKUX KOHCTPYKIIil
T0TPeOYIOTh MOAATBIION0 YTOUHEHHS.

®opmyBanns MeTH cTarTi. Metoio po6om € JOCIi/KEHHS
CEMaHTMYHOI EBOMIONT ()paHIly3bKUX JIECTIB PyXy Ta MEXaHi3-
MiB TpaHC(bopMaun IXHIX MPOCTOPOBUX 3HAYEHb Yy ACTeEKTyalbHi
Ta MOJIaJIbHI KaTeropii.

Bukaax ocHoBHOro Matepiany gocaikenns. 3B’30K Mpo-
CTOPY Ta aCTEKTYaNbHOCTI BUPAKAETHCS (OPMYIIOI0: PyX— actek-
TyanbHicTb—yac. Hampuxmaz, dpaiy3bki koHeTpyKii aller + inf.
Ta venir de + inf. IEMOHCTPYIOTh, SIK IPOCTOPOBHH BEKTOP TEpe-
TBOPIOETbCA Ha yacoBy mepcrekTusy. Tax, Mapceno Hisia 3a3Ha-
yae «Un des schémas de grammaticalisation les plus fréquents, et
attesté dans des langues trés diverses, consiste en I’emploi de verbes
de mouvement (comme aller ou venir) pour exprimer des valeurs
aspectuelles (le futur proche ou le passé récent), ces verbes perdant
leur sens de déplacement spatial pour devenir des auxiliaires de
temps.» («OmuH 13 Haffuactimmx (opMaTiB rpamaTHKamizaii,
3aCBITYCHUH Y JIyXe PI3HOMAHITHUX MOBAX, MONATAE y BKMBAHHI
JHECTIB pyXy (Takux SIK timu abo mpuxooumu) AN BUPKEHHS
aCTIeKTYalbHUX 3HaYeHb (OMM3bKOro MaiOyTHBOrO a0 Hemlojas-
HBOTO MHUHYJOTO); Ii JIECTOBA BTPAYarOTh CBOE 3HAYCHHS TMPO-
CTOPOBOTO TMEPEMINEHHS, 100 CTATH JOMOMIKHUMHU JIECITOBAME
yacy.y) [2, ¢.142]

[lepexin iecmiB pyXy 0 KaTeropii acreKTyanbHUX 3ac00iB He
€ BUMAIKOBHM TporecoM. Bin 6asyeTbes Ha MOCTYMOBII AeceMaH-
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TH3ALi{ — BTPaTi 1i€CIIOBOM CBOTO NIEPBHHHOIO 3HAYCHHS () I3UYHOTO
TIepEeMIIlCHHS TiNa B MPOCTOpi Ta HAOYTTi aOCTPAKTHOTO 3HAYCHHS
hasu nii. Y 1mpoMy po3mimi MH JETanbHO PO3MISHEMO KpUTepii
TaKoTO MePeXOAy Ta MPOaHATi3yeMO OCHOBHI TPYIIH Ji€CHiB.

Jlns BHOKpEMIICHHS acTIeKTyalbHUX Hi€CHiB PyXy 13 3araib-
HOTO MACHBY JIEKCHKH MU BUKOPHCTOBYEMO JBA KIIOUOBI KPUTEPIi:
CEMaHTHYHUH Ta cHHTaKcHYHUH. CeMaHTHYHHUI KpUTEpi monsrae
Y 3IaTHOCTI JIi€CIOBA XapakTepu3yBaru mepelir Aii B yaci. Acrek-
TyallbHE JIECTOBO TeEpecTae BiNMOBIIATH HA TIUTAHHS «KyIH?»,
HATOMICTb BOHO BIITIOBiZA€ HA TIUTaHHS «SIK CAMe PO3BUBAETHCS
nisi?». BamuBolo 03HAKOIO € MOKIMBICT BKMBAHHS TAKOTO JIi€C-
noBa 3 HeskuBuM cy0’extoM. Hampukian, y Bupasi «Le projet va
aboutiry (IIpoext mpuiiie 10 3aBepIeHHs) CY0 €KT «IPOEKT» He
Mae (i3MYHOT 31aTHOCTI 0 PyXY, 110 TMiATBEPIKYE MeTadopuyHe,
acrieKTyalbHe BUKOPUCTaHHS JiecnoBa aller. CHHTAKCHIHUH KpH-
Tepiil nependayae GyHKI[IOHYBAHHS JIECIIOBA Y CKIIA/li aHATITHIHOT
KoHCTpyKii «/liecnioBo pyxy + mpuitMeHHHK (Heo0OB’S13K0BO) +
[ndiniTiey. Y Takiii cTpyKTypi Di€CTIOBO PyXY CTa€ HAMIBIOMOMiX-
HuM (auxiliaire aspectuel), a OCHOBHUI 3MICT TIEpE/IA€ThCS TH(DIHI-
THBOM.

AHani3 TpoCTEKTHBHOI Ta iHUeNTHBHOI (a3 (mouarTox ii).
[louarkoBuii eran Oyab-sKoro mporecy y GpaHiy3bkiii MOBI Haii-
YacTille CTPYKTYPYETHCs 38 JOMOMOTOK0 Ji€CHiB, 1O MO3HAYAOTH
«BHXiT» a00 «crpsMoBaHicTs Briepeny. Jliecnoso aller (mpocmex-
10is1): e Hall0inbII YacTuil 3aci0 BUpaKeHHS HAHOMIKIOro Mai-
oyruboro (futur proche). OnHax, 3 THTBICTHYHOTO NOMARY, aller
nepenae He mpocTo yac, a (asy rotoBHOCTI 10 ii. [Ipuxiad: «ll
va pleurery (Bin ocb-ocb 3amade). TyT Ji€cnoBo BKasye Ha CTaH,
mo Oe3mocepenHbo Mepeaye Mouatky Aii. Posgumok 3nauenws:
Y xynokHix Texcrax (Hampuknag, y E. Kapca) mu Oauumo tpan-
copMaio y MOTaNbHE CIIOHYKAHHS: « Vas-y... Tu vas voir...». Tyt
aller 30epirae acmekTyanbHy i1el0 «pyxy 10 TOUATKy», aie Bie
B iMnepaTiBHii Gopmi.

HliecnoBo partir (1HX0aTHBHICTB/IHUENTHBHICT): Ha BimMiHy
Bl aller, niecnoBo partir (BUPYIIATH) aKIEHTY€E yBary Ha CaMOMY
MOMEHTI BiJIpUBY, PamtoBOMYy cTapti fil. [lopigusivnuii ananis:
Skmo commencer a rire — e HEUTPANBHUH TOYATOK CMIXY, TO
partir @ rire TKPECTIOE MUTTEBICTB, BUOYXOBICTH mpowecy. YacTo
BKHBAETHCA 3 IMCHHUKAMH JIi1, 10 MOCHITOIOTH eeKT: «partir d un
énorme éclat de rirey (BuOyxuyTH TOMOCHIM perotom).[3, ¢.410]
Lle remMoHCTpYE Mmepexi BiJi MpOCTOPOBOTO BiIANCHHS 10 SKICHOT
3MiHH cTaHy cy0’exta. PesynbraruHa aza Ta JOCATHEHHS MEKI.
3aBeplieHHS Mporecy abo T0CATHEHHS MEBHOTO Pe3yNbTaTy MeTa-
dopuyHo cripuiiMaeThes AKX «IPUOYTTS) 10 MyHKTY MPH3HAYECHHS.
TyT ronoBHy poJib BiZIrpatoTh Ai€coBa arriver, venir ta allery cro-
Ty4YeHHi 3 00MeKyBaNTbHIMH pUiiMEHHIKaMH. Kouctpykuis aller
Jusqu'a: Lle yHiKanbHui MPUKNIAJ TIOETHAHHS ACTIEKTY Ta MOJANb-
HocTi. [IpocTopoBa MeTadopa JOCATHEHHS KiHLEBOT TOUKM Map-
pyty (aller jusqu’a la gare) MepeHOCUTBCS Ha TIOBEIIHKOBY MEXY.
Hpuxnao: «Elle va jusqu’a lui dire...» (BoHa 10Xomuth 10 TOTO,
1o Kaxke fomy...). Lle 3HaueHHs «mexi, Ky He cmifi Oyno nepetu-
HATH», 10 B JiHTBICTHI HA3UBAETHCSA «CKAHIATHHUM €(EKTOMY.
[HliecnoBo arriver a: Bupaxae yCmilHicTh JOCATHEHHS Pe3yIbTaTy
Ticns MeBHUX 3ycunb. B ykpaiHCBKiil MOBI 1 4acTo mepeKnaja-
€ThCS K «BHABATHCSY. [Ipuknad: «Heéléne arrive a comprendre...»
(Emeni BraeThes 3po3yMiTH...). Pyx 0 MeXi TyT OTOTOKHIOETBCS
3 {HTENEKTYaTbHIM 3yCHITIM.

JliecnoBo venir @ | en venir a: Bxasye Ha mocTynose, iHOJi
MUMOBIIIbHE HA0MMAKEHHS J10 TeBHOT 11ii abo crany. [Ipukiad: «On
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en viendrait a oublier..» (MoxHa 1iiiTu 110 TOro, MO 3a0yTH...).
Lle ieMOHCTpY€ TIACHBHY PE3YJIBTATHBHICTb, JIE CY0'EKT HE 3aBHIH
KOHTPOIIOE TPOLEC.

JlypatuBHicTh Ta BepTHKaNbHa opieHtamis. [lypatusHe 3Ha-
YEHHS IePeaacThcsl MOBHUMI KOHCTPYKIISMI, SIKI MiAKPECTIOOTh
nepeOyBanHs cy0'ekTa «BcepeuH» mporecy. Ko y dpaiyss-
Kiif MOBI JUIA L{OTO BXMBAIOTH BUCIOBH «en train dey abo «en cours
de» (mocTiBHO OB’ S13aHi 3 PYXOM, «B IPOLIECI...»), TO B YKPATHCBKiii
MOBI MH BUKOPHUCTOBYEMO HaCTKH «CaMey, «AKpas» abo mpuiMeH-
HUKOBI CIIONYKH Y IIPOLIECiy, «I1iz yacy. Hampuknaz, 3amicTts mpo-
CTOTO KOHCTATyBaHHA (akTy, Mu Kaxemo: «06id canme comyecmucsay
(mixpecmrotoun OesnepepBHicTh i) (Le déjeuner est en train de
se preparer). Bapto 3ayBakuTH, IO YAaCTO BKMBAHHS TAKHX KOH-
CTPYKIIiil TIOB’S13aHe HE CTUIBKU 3 TPAMATHYHUM aCTIEKTOM, CKUIBKH
3 HEOOXIJIHICTI0 BKa3aT CHIBPO3MOBHHMKY HA Te, WO Jisi Bi0y-
BAEThCA TPSAMO 3apa3s, y MOMEHT MOBNEHHsS. Tomy MOIiOHI 3BO-
POTH YacTo 3’SIBIAIOTHCA B AiaNOrax Ta OrofoweHusx: «Lllanogni
nacascupy, My AKpas npoincoxcacmo xkopoo...» (Mesdames et
messieurs, nous sommes en train de passer la frontiere...).[4, ¢.137]

Tpusanicts i (dypamusnicmy) y (paHIy3bKili MOBI TaKOK
Mae TmpocTopoBi Kopei. JliecnoBo rester: mo3Hauae 30epexreHHs
TIOJIOKEHHS B POCTOPI, 110 TPAHC(HOPMYEThCA Y 30epeiKeHHs CTaHy
B yaci. [Ipuxiad: «ll reste travaillery. e MoxHa TpakTyBaTH fK
pONOBKeHHs il (continuer). JliecnoBo descendre: 1ikaBuii mpu-
KJIaJl BEpTHKAIBHOI opienTaitii. Bukopuctanns descendre jusqu’a
(omycTuTHCS 710) TIEpenae HeraTUBHY OIHKY pe3yabTary nii. [pu-
Kk1a0: «Je ne descendrai pas jusqu’a te suppliery (5 ue onyurycs 1o
Toro, mo6 Omaratu Te6e). TyT HU3bKa MPOCTOPOBA TOYKA BiATIOBI-
J1a€ HU3bKIiT MOpaJIBHIH OUIHIL i,

BapTo mijikpecuTi THIONOTTYHY BiIMIHHICTb. Y (hpaHITy3bKill
MOBI [i€CrioBa pyXy € aOCTpakTHUMH 3a CIIOCOOOM TepecyBaHHS:
ZiecnoBo aller He yTOUHIOE, SIK came BinOyBaeThes pyxX (MILIKH,
TPAHCTIOPTOM M JiiTakoM). Lle monerurye foro mepexix y rpama-
THUHY Kareropito. HaTomicTs B ykpaiHCBKiii MOBI Ji€ecioBa pyxy
OLTbII KOHKPETHI, a aCMeKTyallbHi 3HAYCHHS YacTille MepealThes
npe(ikcaTbHIM C0CO00M  (3acmismucs, Oonucamiu), TON SK
y dpaHiysbkiil MOBI 1110 (PyHKIIiF0 Oepe Ha ceOe KOpiHb Ji€cioBa
Y TIOE/IHAHHI 3 CHHTAKCHYHOK KOHCTPYKIII€EIO (partir d rire, arriver
a écrire).

TpamuiiiiHo B JIHIBICTHIN ACTICKTYaJbHICTh 1 MOJAJIBHICTH
PO3IIANAIOTHCS SIK CYMDKHI, ane okpemi kareropii. [Ipote anami3
(paHiy3pkux IiechiB pyXy BKasye Ha Te, WO MPU TEPEXOli Bil
T03HAYCHHS (DI3MYHOTO MEPEMIIEHHS 10 To3HaueHHs (a3 nii, 1l
JIECTIOBA YacTO «BOMPAIOTHY Y cebe OLIHOYHI 3HAYEHHS. Y IbOMY
PO3IUT MU JOCTI/IUMO, SIK TPOCTOpOBa MeTadopa crae 3aco00M
BUPAKEHHS MOJATBHOCTI.

Konmenis «ckanzansHoro edexTy» Ta TpaHHyHi 3HAYCHHS.
OseuM 13 HaifnikaBimmx sBAI y (paHIy3bKill TpaMaTHili € BUKO-
pucranns KoHCTpyKUil aller jusqu'a + inghinimus. 3 mornsmy
aCIIeKTHOCT], BOHA TO3HAYae TepMIHATUBHY (asy — JOCATHEHHS
Mexi. OJTHAK Y MOBJICHHI 11 MeKa Maiike 3B/ Ma€ Cy0'eKTHBHE
3a0apenenHs. CeMaHTHKa MepecTyTaHHs MEsKi: KO MOBEIb BUKO-
pucrosye aller jusqu’a, BiH He IPOCTO KOHCTATYE 3aBEPIICHHS i,
a BKa3ye Ha Te, 1O Jlis Meperiuia MeKy O4iKyBaHOTO, PUIHAT-
HOro a0o soriunoro. [Ipuxiad: «Il va jusqu’a nier |'évidencey
(BiH J0X0uTh 10 TOTO, 1[0 3aMepeuye OueBUIHE). TyT IPOCTOPO-
BHH PYX «I0 caMoi TOYKi» cTae MeTaoporo iHTeNeKTyanbHoi abo
MOpaIbHOI KpaitHboi Meski. Ha BiMiHy Bij HEHTpaTbHOTO Ai€coBa
finir (3axinuysatu), aller jusqu’a cTBOptoe e)eKT HECIOMiBAHKY

a00 obypenns.. Sk 3a3nauae [l JliMaH, 11 KOHCTPYKLIs BKHBAETHCS
TOJ, KOMH CITyXad PO3TIsAe YMOBH K «KPAHHIO TOUKY», 10 KO
He cin Oymo jgoxomutu. [5, ¢.372] Lle sickpaBo mpoCTexyeThCs
B YKpaTHCBKIil Tapaneni «IiHTH 10 Mexi / 10 PYdKu».

PisHuug Mik JiecnoBaMu pyxy, IO MO3HAYAKOTH PE3YJIbTal,
YacTo TIONSTae B MOJANBHOMY 3HAYCHHI KoHTpomo. KoHTpombo-
BaHNMii ycmix (Arriver d): ue JiecnoBo Hece B COOi MOSHTHBHY
MOJATBHICTb «IOCATHEHHS METH yepes3 3ycinsy. Ko Mu kaxkemo
«J arrive a le lirey, My MaeMo Ha yBasi He IPOCTO (JaKT UATAHH,
a Te, 0 MU 3MOIHA 1ie 3pobuTH monpu TpyaHow. [Ipoctoposa
TOYKA «IIPUOYTTA» TYT OTOTOKHIOETHCS 3 IEPEMOTOI0 Hajl 00CTaBH-
Hamu. MUMOBibHUH pe3ynbtar (En venir a / En arriver d): a mpo-
THBAr'Y MONEPETHEOMY, KOHCTPYKLIS en Venir d 4acto BKa3ye Ha Te,
1O cy0’€KT «OMMHMBCS» B MEBHIH cuTyauii MumoBomi. [lpuxiao:
«J'en arrive a me demander s’il est sincerey (51 Bxe TOXOKY JI0
TOTO, 1110 THTato cede, un BiH mupnii). TyT pyx BizOyBaeThes HiON
i THCKOM 00CTaBHHY, CY0'€KT HE KOHTPOMIOE CBOE (IPHOYTTS»
110 LBOTO CTaHY.

Jliecnoo aller y dopmi Hakasoeoro crocody (Va / Allez)
y NOE/IHAHHI 3 1H(IHITHBOM 200 TMPUCITIBHAKOM MOBHICTIO BTpavae
3HAYEHHS PYXY, IEPETBOPIOIOYNCH Ha PAarMaTHIHIH MapKep 3a0X0-
yenHs a60 nossony. Bupas «Allez-y!» (Hasaitre! / [louunaiite!)
(opManbHO BKazye Ha MOYATOK PYXY, ale MParMaTyHo BiH 3Hi-
Mae 3a0opoHy Ha ito. Y mianorax JK. 1’Opmeccona Mu 6anmo,
51K Allez-y BUKOPUCTOBYETBCA TSl ATPUMKH CTIiBPO3MOBHHKA, 1110
BaraeThes. Lle acmekTyanbHe 3HAYeHHS «TOIITOBXY» JIO TMOYaTKy
TpOLIECY, K MEPEHIIII0 B YHCTY MOJANBHICTb TATPUMKH.

Beprukanpha Meradopa Sk eTHuHa OmiHKA. BuKopucTaHHSA
niecnoa descendre (cmyckatucst) y ha30BOMYy 3HAYEHHI J0J1a€ 0
aCTIeKTY Pe3yNbTaTHBHOCTI ETHIHMH KOMIIOHEHT «TaliHHsy. Bupas
«descendre jusqu’a suppliery (omycTutucs 10 O1araHb) BUKOPUCTO-
BY€ TIPOCTOPOBY BiCh «BIOPY-BHM3Y JUIS OLIHKH COLIaTbHOTO 0o
MopanbHoro ctarycy fil. TyT 3aBepIeHHS pyXy BHH3 30iraeThcs
3 BTpator TijHocTi. [likaBo, mo AiecnoBo monter (migHIMATHCS)
y (paHIy3bKiil MOBI MIPAKTHYHO HE M€ acTeKTyalbHUX (yHKIIH
st omcy a3 aii. Lle cBimunts mpo Te, Mo B MOBHIi CBiOMOCTI
PYX BHU3 CIIpHAMAEThCS K OUMBII Pe3ybTaTHBHUI 1 IMHAMIYHHHA
115 OTHCY EMOLIIHUX CTaHIB, HIK PYX BIOpY.

JliecnoBo arriver y 0e30c000BuX KOHCTpyKuisix (/I arrive
que...) TIEPEA€ aCTEKTyalbHE 3HAUCHHS TOBTOPHOBAHOCTI 200
BumaakoBocTi. [lpocropoBa ines TpuOYTTS TpPaHCHOPMYETHCS
B i/I€10 «BUIA IKOBOT OSBIY TOJIT B KUTTI JTROIMHH.. [Ipurnad: «Il
m’ arrive souvent de me trompery (31 MHOIO 4acTO TPAIUISEThCA, IO
s moMuIistocs). TyT acmekT HeperyasapHoi MOBTOPIOBAHOCTI TICHO
TiepervieTeHnii 3 MOABHICTIO HenepeadaqyBaHoCTi.

Omxe, aHaNi3 MOKa3ye, 1O JIECTOBA PYXY Y QpaHIy3bKiii MOBI
pizko OyBaOTh CEMAHTHYHO TIOPOKHIMUY ACTIEKTYaTbHUMI Map-
Kepami. BoHu Maibke 3aBikn 30€piraloTh BiiroMiH CBOTO MPOCTO-
POBOTO OXOMKEHHS, SKHI TPAHC(OPMYETBCA B OLIHKY (TIO3UTHBHY
I HeraTHBHY ), BKa3iBKy Ha 3ycuiis 00 Haronoc Ha eTHYHii CKia-
noBiit aii. Le pobuth cucteMy (paHiy3bKoi acreKTonorii Ha3Bu-
Yai{HO EKCIIPECHBHOO Ta 0araTopiBHEBOK.

OxkpiM (YHKIIOHYBAHHS B MeXax iH(IHITHBHAX KOHCTpYKIH
118 omucy [ii, (paHIy3bKi Ai€cioBa pyXy BHABJSIOTH BHCOKY
aKTHUBHICTb Y POJIi Ji€ciB-38’S30K. Y Wil ponli BOHH 3aMiHIOIOTH
HeliTpanbHe JiecroBo éfre (Oytw), ane, Ha BiMiHY Bill HBOTO,
JOJAK0Th 10 OIHCY CTaHy JAMHAMIYHHH, acreKTyalbHUi KOMIIO-
HeHT. TyT MU MpoaHami3yeMo, K MPOCTOPOBI BEKTOPH JOMOMAra-
I0Tb CTPYKTYpyBatd (a3n mepeOyBaHHs Y MeBHOMY cTaHi. [[iHa-
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MiKa BXOJKEHHS y cTaH: MeTadopa «maminusy. [liecnoo tomber
(majat) € OTHUM 13 HAHOLTBII TPOYKTHBHAUX 3ac00iB JUIsS OMUCY
MHUTTEBOT 3MiHN cTany. [IpocTopoBa ies panToBoro nepeMilieHHs
BHU3 TPaHC(OPMYETCS Y TIHTBICTHYHY i71€F0 HECTIOAIBAHOT 3MiHH
sixocti cy0'exra. Koncrpykuii tumy tomber malade (3axBopiti) a0o
tomber amoureux (3aKOXaTHCs) OMHUCYIOTb HE MPOLEC, & MOMEHT
nepexonty. Lle «iHxoatuBHiCTh cTaHyy». fkuio Bupas étre malade
KOHCTaTye TpUBamMii cTaH, T0 fomber malade akuentye ysary
HA TOYI[ «370My» 310poB's. Meradopa mamiHHA TYT BKasye Ha
HEKOHTPOBbOBAHICTh 1 PanToBicTh MOMil Ans Jromund. Y dpan-
Iy3bKiil MOBI «IajaT» MOKHA B Pi3Hi CTaHu: fomber en panne
(3mamarucst — mpo TexHiky), fomber d'accord (niiTH 3rojH, YACTO
HECTIOIIBAHO), fomber en letargie (BUacTy B JieTaprito). Y BCIX IUX
BHIaJIKaX JECTOBO pyXy Mapkye (asy iHiliamii cTany, kuii yacTo
CTIpUiMA€EThCA SK MACHBHUIT 200 HeOaKaHUH.

AcmeKT TpHMBANOCTI Ta CTAOLTBHOCTI: JIiECTOBO rester. Skino
tomber BIIMOBITAE 33 «CTAPT» CTaHy, TO JIECIOBO rester (3alu-
WIATHCS) BIANOBITAE 3a HOro JypaTuBHY (asy (TPUBAMICTB).
Y KOHCTpYKIIAX rester calme (3aJII/IHIaTI/IC$I CTIOKiiiHNM) abo rester
indifférent (3anuuarucs 6an)1y>1<HM) TIi€CTIOBO PyXy (AKe 3a CBO€RO
CYTTIO O3HAYAE «HE-PpyX») TJKpecroe omip 3MiHaM. Sk 3a3Hava-
toth b. Jlamipya Ta JI. Menic, y 6arathox KOHTEKCTax rester QyHK-
LIOHYE K acTeKTyalbHUi CHHOHIM 0 continuer d étre. Hanpu-
Knaj, Gppasa «ll reste gentily niepenae inero, MO MOMPHU TLITHH Yacy
4l TIeBHI 00CTaBUHH, SIKi Maly O 3MIHUTH XapakTep TIOIUHH, CTaH
«100poTmy 30epiraeThest. Lle sckpaBuil MpUKIa TOTO, SK MPOCTO-
poBa iKcarlis cTae 4acoBOIO cTamicto.[6, ¢.148]

Acnekr dynkuionysanus: JiecnoBo marcher. Llikaum acriek-
TyalbHUM BHIIAJIKOM € HECTIPAMOBAHE JIIECTOBO PYXY marcher (iity,
KPOKYBATH), SIKe B IEPEHOCHOMY 3HAYECHH] BKUBAETHCA IS OTACY
ctany (yHkuionyBanus cucteM. Komu mu kaxemo «Ca marchey
(e mparoe/iine) a0o «Les banques ne marchent pasy (0aHKH He
TPAIIOIOTD ), MH OTOTOKHIOEMO PYX 13 HOPMATBHUM, AKTHBHUM CTa-
HoM 00'exta. TyT BUiNsEThCA (ha3a «aKTUBHOTO IpoLecy». Bixcyt-
HICTb pyXy (ne pas marcher) aBTOMaTHIHO O3HAYa€ (asy MpHIH-
HeHH JisubHOCTI 200 HecnpaBHOCTi. Ha BiMiHy Bijl CIPSMOBAHKX
miecniB (aller, venir), marcher He BKa3ye Ha MeTY, a JIMIIIE HA CaM
(aKT «KUTTEBOTO LUKITY) MPOLIECY.

[loBToptoBaHicTh Ta BUNAJKOBICTH cTaHy (Arriver). Sk yxe
3rajlyBanocs B KOHTEKCTI JiH, Hi€CTOBO arriver Y KOMYTSATHBHIM
dyHKIil (ocoOmiBo B 0€30C000BUX CTPYKTYpaX) JOAAE 10 CTAHY
3HAYEHHS iTepaTHBHOCTI (MOBTOpIOBaHOCTI). «Il m arrive d’étre
fatiguéy. Tyt arriver BUCTYNa€e He IPOCTO K «OYTHY, a AK «Yac Bil
yacy crasati». Lle 1omae 10 XapakTepUCTHKM CTaHy YacoBy JIHC-
KPETHICTh — CTaH 3'SBJISETHCA 1 3HUKAE, IOAIOHO J10 TOTO, 5K 00'€KT
3'SBIISETHCS 1 3HUKAE B TIOJI1 30pY MiJT Yac pyxy.

AHari3 nokasye, 1o (paHiy3bka MOBa BUKOPHCTOBYE MPOCTIP 5K
KOOp/IMHATHY CITKY IS eMOLiit: pyx BHU3 (fomber; descendre) — e
Maibke 3aBKIM TIOTiPIIEHHS CTaHy a0 ParToBICTh; TOPH3OHTATB: PyX
Brieper (a/ler) —11e po3BUTOK CTaHy (aller miewx — MOUyBATHCS KpaILE);
CTaTHKa: TiepeOyBaHHs B TOULI (rester) — ig CTAOLTBbHICTD CTaHy.

BukopucTanns fiieciiB pyxy sK KOMyM A03BOMsE (paHIy3bKiit
MOBi YHUKATH CTATHYHOCTI, IPUTAMaHHO1 JiiecioBy éfre. Lle Hanae
MOBITEHHIO JIONATKOBOi GHEPreTHKH Ta JO3BONAE MOBLEBI TOYHO
BKa3aTH, Ha SKOMY eTari TepeOyBae TOH UM IHIIMH CTaH: 4M BiH
IOIHO BUHHUK (fomber), 4n BiH cTabiNbHO TpUBAE (rester), Un BiH
dyHKiionye B Mexxax HopMmH (marcher).

BucHoBKkE 3 moCTiTKeHHS | TepPCHeKTHBH TOJATBIIAX
nomykiB. OTKe, T0CTIIKEHHS 3aeKHOCTI IPOCTOPOBHX Ta ACTIEK-
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TyallbHUX 3Ha4eHb JI€CTIB PyXy y (paHIy3bKiil MOBi J03BOIHIO
JHATH HACTYITHIX BUCHOBKIB:

[linTBepmkeHO TimoTe3y Mpo Te, MO MPOCTOpPOBA OpieHTALs
€ (yHIaMEHTAlBHOI0 TTOHATIHOI OCHOBOIO /Il KATeropiil acrek-
THOCTI. JIfOIChKa CBIIOMICTb CTPYKTYpYE HYac SIK WISX, a o — K
nepeMilieHs M musxoM. Opanitysski iecnosa pyxy (aller; venir,
arriver, partir, sortir, tomber, rester) yTBOPIOIOTb CKIIaJIHy i€papXidHy
CHCTeMY, /e OJIHE # Te came CIIOBO MOE BHCTYNATH K HOMIHATHBHA
omMHHLS (PyX), SIK acTieKTyatbHui Mapkep ((aza) Ta K MOZATbHHUI
TIOKA3HHK (OIiHKa). BCTAHOBNEHO UiTKY KOpENALil0 MK BEKTOPOM
pyxy Ta etanoM fii. [Toyatok pyxy 3aBKIn acoilOeTbes 3 MaitoyT-
HIM a00 iHilliaIi€ero, TOMi AK JOCSATHEHHS Mexki ab0 BHXIH i3 TPo-
CTOpY — 3 MUHYITHM a00 pe3ynsTartoM. BUsBIEHO, 0 acreKTyanbHi
KOHCTPYKILLI{ 3 Ji€CIIOBAME PYXY PIZIKO € HEHTpanbHIMU. BoHu yacto
HECYTb OLiHOYHE HABAHTAKEHHS (HAMPHKIIA], «CKAHIATBHIH ek
y KoHcTpyKuil aller jusqu’a abo MomanbHicTh ycnixy B arriver a).
[Hliecnosa PYXY BHKOHYIOTb BaIIHBY POITb Y 3MiHi CTATHYHOTO OMHCY
Ha IMHAMIYHIH. 3aMiHa JliecrioBa éfre Ha Jli€crioBa Ty tomber ab0
Fester I03BOJISIE MOBIIEBI AKIICHTYBATH yBAry Ha MOMEHT] BUHUKHEHHS
abo crabinbHOCTI cTany. PpaHiy3bka MOBa IEMOHCTPYE BUCOKY 3/1aT-
HICTb /0 TpaMaTHKATI3aL] IEKCHYHIX OMHALG PyXy. Lle Binpizuse ii
Bl yKpaiHCBKOT MOBH, /e QHATIOTTUH] 3HAYCHHST YACTILLIE TIEPEIA0TECS
MopdonoriuHIME 3aco0amu (Tpedikcamn).

TaxkuMm YMHOM, Ji€CTOBA PyXy Y (paHILy3bKiii MOBI € YHiKalb-
HUM J{HTBICTHYHUM MEXaHi3MOM, SKUIl J03BONISE CTPYKTYpYBaTH
JOZICHKMIA JIOCBIJI Y Yaci, CIMPAIOUKCh Ha 0a30BHUIl J0CBIJ 0CBO-
€HHS TIPOCTOPY.

[lepcnekTnBH MOAANBIINX JAOCTIIKEHb MONATAIOTh Y OLIBII
JETanbHOMY TOPIBHAIBHOMY —aHAMi3l KOTHITHBHHX —MaTpHIb
«nsx — Jis» B iHIIMX POMAHCBKUX Ta CIIOB'THCBKUX MOBAX I
BHSABIICHHS YHIBEPCANBHUX Ta CHIEUM(IYHIX PUC TPAMATHKATI3aLii

PyXy.
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MOHO-

Kharytonova O., Lebid P. Spatial and aspectual
meanings of verbs of motion in French

Summary. The article is devoted to a comprehensive study
of the mechanisms underlying the transformation of the spatial
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meanings of French verbs of motion into aspectual, modal,
and copulative categories. The relevance of the study is
determined by the need to analyse the cognitive matrix “Path —
Action,” within which the perception of space structures more
complex notions of time and the nature of the course
of an action. A high degree of abstraction inherent in French
verbs of motion is examined, which enables them to function
as semi-auxiliary grammatical indicators of action phases.
Within the framework of the cognitive-semantic approach,
the process of grammaticalization of lexemes that ensure
the conceptualization of dynamic mental processes is traced.
The paper presents a semantic-syntactic analysis
of the phase meanings of prospection and inceptivity (aller,
partir), resultativity (arriver, venir), and durativity (rester).
Particular attention is paid to the process of desemanticization,
that is, the loss by the verb of its primary meaning of physical
movement and the acquisition of the abstract meaning of phase.
Ithas been established that aspectual constructions often possess
modal-evaluative potential. In particular, the “scandal effect”
of the construction aller jusqu’a is analysed as the attainment
of a subjective limit of what is expected, as well as the ethical
evaluation expressed through the vertical metaphor descendre.
The role of verbs of motion as copulative verbs adding
a dynamic component to the description of a state is also
examined. The metaphor of “falling” (tomber) marks a sudden

change of state, whereas stativity (rester) indicates its
temporal stability. From a comparative perspective, it has been
established that the French language tends toward analytical
constructions and root-based expression of aspect, whereas
the Ukrainian model relies predominantly on prefixation.
Prospects for further research in the field of comparative
linguoculturology are outlined. The findings confirm
the primacy of spatial experience as a basis for structuring
the temporal and qualitative parameters of human experience.

Key words: verbs of motion (verbes de mouvement),
aspectuality (aspectualité), spatial semantics (sémantique
spatiale), phases of action (phases de 1’action): prospection,
inceptivity, durativity, terminativity, grammaticalization
(grammaticalisation), desemanticization (désémantisation),
analytical constructions (périphrases verbales), cognitive
matrix, modal-evaluative potential, path metaphor, French
language, contrastive linguistics.
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